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Suullisen historian haastattelun suunnittelu

▣ Suullisen historian haastattelijan tai muiden
projektin suunnittelusta vastaavien tulee valita
potentiaaliset kertojat, joiden kokemukset sopivat
käsiteltävään aiheeseen.

▣ Haastattelijoiden tulisi toteuttaa taustatutkimusta
henkilöstä, aiheesta ja laajemmasta tilanteesta ensi-
ja toissijaisia lähteitä käyttämällä.  
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Suullisen historian haastattelun suunnittelu

▣ Haastateltavaa voi lähestyä sähköpostitse tai 
tekstiviestillä/kirjeellä, jossa käsitellään haastattelun
sisältöä ja tarkoitusta ja tämän jälkeen ottaa yhteyttä
puhelimitse tai uudella sähköpostiviestillä.

▣ Projekteissa, joihin osallistuu ryhmiä, joilla lukutaito
voi olla ongelma, tai kun muut olosuhteet sitä
vaativat, haastatteluun osallistumisesta voidaan
sopia kasvotusten.
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Suullisen historian haastattelun suunnittelu

▣ Varmistuttuaan kertojan suostumuksesta
haastatteluun, haastattelijan tulisi sopia
ensimmäinen tapaaminen, jota ei vielä tulla
äänittämään.

▣ Tässä tapaamisessa haastattelija ja haastateltava
voivat jakaa tietoa:
○ Mahdollisista kysymyksistä/ aiheista, 
○ Haastattelun tarkoituksesta, 
○ Koko prosessista, 
○ Suostumus- ja käyttöoikeuslomakkeiden

tarpeesta

5



Suullisen historian haastattelun suunnittelu

▣ Tapaamisen aikana haastattelijan tulisi varmistaa, 
että haastateltava ymmärtää:
○ Suullisen historian tarkoituksen ja yleiset

menettelytavat sekä haastattelun tavoitteet ja 
sen tulevan käyttötarkoituksen.

○ Omat oikeutensa haastatteluihin, sisältäen
editoinnin, pääsyrajoitukset, tekijänoikeudet, 
aiemman käytön, palkkiot ja äänitteen
luovutukseen ja levitykseen liittyvät seikat, 
kuten levitys verkossa. 

○ Että äänite on luottamuksellinen, kunnes hän on 
antanut luvan sen julkaisemiseen.
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Suullisen historian haastattelun toteuttaminen

▣ Tässä muutamia vinkkejä viestintään haaastattelua
toteuttaessasi:
○ Puhu hitaasti – liian nopea puhuminen ei vain pilaa

viestintää sinun ja kertojasi välillä, vaan se voi myös
lisätä kertojan hermostuneisuutta.

○ Jämäkkyys – pysy jämäkkänä haastattelun aikana, jos
haastateltava poikkeaa aiheesta tai ei täysin vastaa
kysymykseesi. 

○ Yksityiskohdat – kuuntele kaikki kertojasi
mainitsemat asiat. Saatat löytää kultakimpaleita
heidän kertomuksistaan, josta kannattaa esittää
jatkokysymyksiä

○ Oikeiden kysymysten esittäminen – kysymysten
avulla voit hallita haastattelun kulkua, joten
kysymykset ja aiheet on syytä valmistella etukäteen
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Suullisen historian haastattelun toteuttaminen

▣ Vinkkejä viestintään (jatkuu):
○ Kuuntele – viestintä ei ole vain puhumista, sinun

tulee osata myös kuunnella. Kun kuuntelet, osaat
myös esittää oikeita kysymyksiä ja kerätä hienoja
yksityiskohtia haastateltavasi kertomuksista.

▣ Viestintä on olennainen osa haastatteluprosessia.
▣ Muista, että viestintään liittyy paljon tekijöitä, kuten

puheesi, kehonkieli ja käyttämäsi sanat, joten ole tietoinen
miten ja mitä viestit haastattelusi aikana.
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Parhaat vinkit haastatteluun

▣ Kun olet painanut ‘nauhoita’:
○ Kuuntele, hymyile, nyökkää ja pidä katsekontakti. 

Yritä olla tekemättä rohakisevia ääniä kuten ‘huh-
huh’ tai ‘kyllä’, koska ne kuuluvat äänityksessä.

○ Kysy vain yksi kysymys kerrallaan ja odota, että
henkilö lopettaa puhumisensa ennen kuin kysy lisää. 
Älä pelkää taukoja.

○ Katso välillä nauhuria, tarkistaaksesi, että se 
nauhoittaa. 

○ Seuraa ajankulua – käytä kelloa. Mutta muista kääntä
kello ranteessasi itseesi päin, niin ettei ajan
tarkistaminen näy niin selvästi. 

○ Kysy haastattelun päätteeksi haastateltavalta, onko
hänellä jotain, mitä hän haluaisi vielä kertoa aiheesta. 

○ Ja muista, haastattelu ei ole keskustelu - olet siellä
kuuntelemassa heidän tarinaansa. 
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